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Informations sur la santé et la sécurité
Veuillez lire et suivre attentivement les informations suivantes sur la 
santé et la sécurité avant d‘utiliser l‘appareil. Le non-respect de ces 
consignes peut entraîner des dommages ou des blessures. Utilisa-
tion de l‘appareil par des enfants uniquement sous la surveillance 
d‘un adulte.

Avertissement 
Notes sur la sécurité électrique
•	 Il est uniquement recommandé de l‘utiliser pour charger la 

manette de Playstation 5 Controller uniquement.
•	 L‘utilisation de la station de charge et du câble USB-C fourni 

avec des adaptateurs d‘alimentation USB disponibles dans le 
commerce convient.

•	 Nous déconseillons fortement l‘utilisation de convertisseurs 
de tension ou de prises qui réduisent le courant fourni.

•	 La station de charge ne peut être utilisée qu‘à l‘intérieur, c‘est-
à-dire uniquement dans des conditions sèches.

•	 La station de charge ne doit pas être exposée aux micro-on-
des ou à des températures excessives.

•	 Veillez à ce que la station de charge et toutes les prises n‘ent-
rent pas en contact avec des liquides et ne soient pas mouil-
lées ou même humides ! 

•	 Ne tirez pas et ne pliez pas trop le câble de la station de 
charge.

•	 Évitez de toucher les connecteurs de la station de charge avec 
vos doigts, des objets métalliques ou d‘autres surfaces. Vous 
éviterez ainsi de salir les connexions de la PS5. Il est préférable 
de les nettoyer avec un chiffon sec.
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•	 Ne touchez pas la station de charge ou les appareils connec-
tés à la station de charge lorsque les appareils sont en charge 
pendant un orage.

•	 Si vous remarquez des bruits, des odeurs ou de la fumée 
inhabituels, débranchez l‘appareil et contactez notre service 
après-vente.

•	 Ne démontez pas et ne réparez pas la station de charge ou le 
câble fourni. Si l‘un ou l‘autre ou les deux sont endommagés, 
cessez immédiatement d‘utiliser l‘appareil et contactez notre 
service après-vente. Ne touchez pas les zones endommagées.

•	 Vérifiez la compatibilité de votre casque avec le crochet avant 
d‘utiliser la fonction dans la vie quotidienne. Vérifiez soigneu-
sement si le poids de votre casque ne risque pas d‘affecter la 
stabilité de la PS5. 

Avertissement
Remarques générales
Gardez ce produit et les matériaux d‘emballage hors de portée des 
jeunes enfants. Les matériaux d‘emballage pourraient être avalés. Le 
cordon peut s‘emmêler autour du cou. 

Utilisation prudente
Si la station de charge ou le câble sont sales, essuyez-les avec un 
chiffon sec et doux. N‘utilisez pas de diluants, d‘essence ou d‘alcool.
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Aperçu du produit

Le processus de chargement 
s‘eff ectue par des broches 
inusables (ménageant le con-
trôleur).

Espace de rangement sup-
plémentaire pour un casque 
de jeu 
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L‘état de charge est signalé 
par une LED d‘état

Conçu pour être fi xé à 
votre PS5 (ou à un mur ou 
une étagère).
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Processus de chargement
•	 Connectez le câble USB-C fourni au port USB-C d‘ent-

rée.
•	 Connectez l‘autre extrémité du câble (port USB-A) à une 

prise d‘alimentation USB-A standard, à la PS5 ou à un PC.
•	 Vous pouvez alors charger un contrôleur pour la PS5.
•	 Veuillez suivre le schéma de principe lors de la connexion 

des contrôleurs à la station de charge.
•	 Veillez à ce que les surfaces de contact de la manette PS5 

reposent correctement sur les broches métalliques du 
chargeur de manette Lioncast.

Indicateurs LED
•	 LED rouge : Le contrôleur est en cours de chargement
•	 LED bleue : Les contrôleurs sont entièrement chargés 
•	 chargé
•	 LED non allumée : Les contrôleurs ne sont pas chargés ! 

Veuillez vérifier toutes les connexions de câbles.
•	 LED clignotant : Surintensité au niveau du contrôleur 

branché. Veuillez débrancher la prise de charge.
•	 Toutes les LED clignotent : Surtension ou sous-tension. 

Veuillez débrancher la prise de charge.
•	 LED clignotant lentement : Prêt pour la charge.
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Caractéristiques fonctionnelles
•	 Conçu pour être monté sur la PS5 (ou sur un mur ou 

une étagère).
•	 Espace de rangement supplémentaire pour votre casque 

de jeu
•	 Indicateurs de charge LED
•	 Protection contre les surtensions pour les sources d‘ent-

rée et de sortie
•	 Protection contre les sous-tensions pour les sources 

d‘entrée et de sortie
•	 Protection contre les surintensités
•	 Les LED indiquent l‘état de charge
•	 Branchez et chargez via USB-C
•	 Chargement sûr grâce à une fabrication robuste
•	 Câble d‘alimentation remplaçable

Informations techniques

Puissance d‘entrée 	 5V/1A

Temps de charge 	 2-2,5 heures

Longueur du câble 	 100 cm

Type de câble 		 USB-C
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Fixation à la console :
1.	 Faites glisser la plaque de montage vers le bas sur le 

panneau avant de la console.
2.	 Faites glisser avec précaution la station de charge sur la 

plaque de montage.
3.	 Faites passer le câble USB-C par le  

bas du socle et connectez-le à la  
station de charge 

 

Crochet pour casque d‘écoute
1.	 Faites glisser le crochet du  

casquevers le haut/vers le  
bas selon nécessaire. 
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Montage mural
1.	 Positionnez la plaque de montage sur le mur et marquez 

les 4 trous de perçage avec un crayon.
2.	 Percez un trou à chaque emplacement et insérez les 

chevilles.
3.	 Vissez la plaque de montage en place.
4.	 Faites délicatement glisser la station de charge sur la 

plaque de montage.
5.	 Faites passer le câble USB-C par le bas de la plaque de 

montage et branchez-le sur la station de charge.
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Contenu de l‘emballage:

4 ancres

4 Vis

Station de recharge

Plaque de montage 
Console

Câble USB C

Plaque de montage 
Mur
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Déclaration de conformité
Stage10 GmbH déclare par la présente que le produit décrit 
dans ce mode d‘emploi est conforme à toutes les directives eu-
ropéennes pertinentes (2014/53/EU et al).

Le texte intégral de la déclaration de conformité de l‘UE est dis-
ponible à l‘adresse internet suivante : 

https://support.lioncast.com/hc/de/articles/360016208020

Informations et service du fabricant
Si vous avez des questions sur le produit ou si vous avez des 
problèmes de fonctionnement ou similaires, veuillez d‘abord 
contacter le bureau suivant par e-mail :

info@lioncast.com

Lioncast is a trademark of  Stage10 GmbH |  
Oranienburger Str. 45 | 10117 Berlin | Germany

Mise au rebut
Éliminer l‘emballage

Jetez l‘emballage correctement :

•	 Carton et carton vers les déchets de papier
•	 Feuille d‘aluminium à la collecte des  

déchets recyclables
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Les anciens appareils ne doivent pas être éliminés 
avec les déchets ménagers !
Si votre adaptateur ne peut plus être utilisé, cha-
que consommateur est légalement tenu d‘éliminer 
les vieux appareils séparément des déchets ména-
gers, par exemple dans un point de collecte de sa 
commune/son arrondissement. Cela permet de 
garantir que les vieux appareils sont recyclés cor-
rectement et que les impacts négatifs sur l‘environ-
nement sont évités. C‘est pourquoi les appareils 
électriques sont marqués du symbole illustré ici.

Élimination de l‘unité
(Applicable dans l‘Union européenne et dans les autres pays 
européens disposant de systèmes de collecte séparée des ma-
tériaux recyclables)
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Lioncast Charging Hook

Item no:	 16092

Lioncast® is a registered trademark of  Stage10 GmbH
Oranienburger Str. 45 | 10117 Berlin | Germany
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